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Evropský parlament,

– s ohledem na svá předchozí usnesení o Íránu,

– s ohledem na čl. 150 odst. 5 a čl. 136 odst. 4 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že společenství baháistů, které čítá 300 000 členů 
a nebylo ústavně uznáno, čelí v souvislosti s íránským memorandem 
z roku 1991 soustavné perzekuci, mj. svévolnému zatýkání a věznění, 
násilnému mizení, odepírání důstojného pohřbu, konfiskaci majetku, 
odepírání vzdělávání a zaměstnání a vybízení k nenávisti ze strany 
státem kontrolovaných sdělovacích prostředků;

B. vzhledem k tomu, že íránské orgány neustále stupňují represe vůči 
společenství baháistů, které spočívají v hromadném zatýkání, 
zkrácených soudních řízeních a falešných obviněních ze špionáže 
a spolupráce se zahraničními subjekty;

C. vzhledem k tomu, že v roce 2024 čelilo soudnímu řízení nebo 
uvěznění 1 200 baháistů, přičemž dvě třetiny zadržených 
představovaly ženy a v Hamadánu a Isfahánu bylo 16 žen, které byly 
mučeny a v jejichž případě došlo k závažnému porušení řádného 
procesu, odsouzeno souhrnně ke 129 letům odnětí svobody;

D. vzhledem k tomu, že orgány znesvětily baháistické hřbitovy, mj. 
v Teheránu, Ahvázu, Rafsandžánu, Kermánu a Hamadánu;

1. důrazně odsuzuje stupňující se pronásledování společenství baháistů 
a systematické potlačování práv všech náboženských a etnických 
menšin a žen; vyzývá Írán, aby okamžitě ukončil veškerou 
diskriminaci, pronásledování, zadržování, konfiskaci majetku 
a porušování základních práv;

2. naléhavě jej žádá, aby bez odkladu propustil všechny osoby, které 



byly zadrženy z důvodu svého náboženského vyznání nebo 
přesvědčení a obrany lidských práv nebo na základě obvinění 
z rouhání spojeného s vírou či z ohrožení národní bezpečnosti a aby 
přestal pronásledovat náboženské komunity a používat vůči nim 
násilí;

3. vyjadřuje hluboké znepokojení nad tím, že se tyto represe zaměřují 
na ženy vyznávající baháismus, které čelí náboženské perzekuci 
a pronásledování na základě pohlaví a které představují dvě třetiny 
vězněných baháistů;

4. požaduje, aby íránské orgány zrušily rozsudky nad Faríbou 
Kamálábádíovou, Rójou Sábetovou, Anísou Fanájánovou, Lejlou 
Adalátíovou, Náhíd Behrúzíovou, Mahvaš Sábetovou a nad šesti 
stoupenkyněmi v Hamadánu – Zarríndocht Ahadzádehovou, Farideh 
Ajjúbíovou, Núrou Ajjúbíovou, Nedou Mohebbíovou, Žáleh Rezáíovou 
a Átefe Záhedíovou; vyzývá k propuštění Afšína Hejratíána a Farháda 
Fahandeže;

5. důrazně odsuzuje rostoucí počet poprav v Íránu; opakuje, že se staví 
jednoznačně proti trestu smrti, a naléhavě Írán vyzývá, aby jej 
přestal používat jako nástroj politických a náboženských represí;

6. ostře odsuzuje znesvěcování, ničení a konfiskaci baháistických 
hřbitovů a maření pohřebních obřadů;

7. naléhavě Írán vyzývá, aby zrušil memorandum z roku 1991 a zajistil 
baháistům přístup ke vzdělání, k zaměstnání a k základním službám 
a aby jim přestal zabavovat majetek, vrátil veškerý zabavený majetek 
a poskytl obětem právní prostředky k nápravě a odškodnění;

8. vyzývá EU a členské státy, aby na všech setkáních v rámci dialogu 
s Íránem upozorňovaly na zhoršující se situaci v oblasti lidských práv 
v této zemi, zejména na porušování náboženské svobody, a aby vůči 
íránským soudcům, státním zástupcům a zpravodajským 
pracovníkům, kteří baháisty pronásledují, zavedly sankce;

9. znovu vyzývá Radu, aby Islámské revoluční gardy označila 
za teroristickou organizaci a rozšířila sankce EU na všechny jejich 
členy a na osoby odpovědné za porušování lidských práv;

10. pověřuje svou předsedkyni, aby toto usnesení předala Radě, Komisi, 
místopředsedkyni Komise, vysoké představitelce, vládám 
a parlamentům členských států, Islámskému poradnímu 
shromáždění, Úřadu prezidenta a Úřadu nejvyššího vůdce Íránské 
islámské republiky.


